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ПУНКТ 123 ПОВЕСТКИ д н я  

Положение в Кампучии {продолжение)

1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски):  
Перед тем как предоставить слово первому  орато­
ру, я хотел бы информировать Ассамблею, что 
в целях проведения голосования на дневном з а ­
седании в среду я предлагаю , чтобы любые проек­
ты резолюции или поправки по данному пункту 
были представлены сегодня до 17 час. Если не 
будет возражений, мы примем решение по этому 
вопросу.

Предложение принимается.

2. Г-н ХЬЮ ВЕЛ (Соединенные Ш таты Амери­
ки) {говорит по-английски) : Положение в Кампу­
чии ставит перед нашей Ассамблеей проблемы гу­
манного и политического характера, которые име­
ют серьезное значение для Кампучии, стран этого 
региона и, несомненно, всего мира. Всего лишь не­
делю н азад  представители заинтересованных го­
сударств всего мира собрались здесь для того, 
чтобы решительно поддерж ать международные 
усилия по оказанию  помощи Кампучии. Их целью 
является спасение кхмерского народа, который 
слишком долго страдал от жестокого и варварско­
го обращ ения своих собственных правителей и 
был разорен войной, вызвавш ей ужасный голод и 
болезни. С озванная Генеральным секретарем Кон­
ференция по объявлению  взносов для оказания 
чрезвычайной гуманитарной помощи народу К ам­
пучии вы явила глубокую озабоченность меж дуна­
родного сообщ ества и его сострадание кхмерско­
му народу.

3. Государства — члены Организации Объединен­
ных Наций в настоящ ее время сознают необхо­
димость принятия срочных мер для облегчения 
этих уж асных человеческих страданий. Резуль­
татом Конференции по объявлению взносов явил­
ся ряд предложений о предоставлении гуманной 
помощи. Хотя необходимо сделать намного боль­
ше, международное сообщество и учреждения, 
участвующие в оказании помощи, готовы предо­

ставить незамедлительную помощь голодным, 
больным и умирающим людям в Кампучии, как 
только им будет разреш ено сделать это теми, кто 
осущ ествляет контроль над данной страной и ее 
народом.

4. П ользуясь возможностью, мы приветствуем тех 
служащ их международных организаций, которые 
еще раз продемонстрировали небывалое мужество 
и ответственность и чьи усилия могут спасти на­
род Кампучии от уничтожения.

5. В своем выступлении на Конференции по объяв­
лению взносов 5 ноября государственный секре­
тарь Вэнс изложил точку зрения моего правитель­
ства относительно настоятельной необходимости 
оказания гуманной помощи '. Он призвал кампу­
чийские власти отбросить соображ ения политиче­
ской и военной конъюнктуры и зан яться решением 
этого гуманного вопроса, имеющего первостепен­
ное значение. Государственный секретарь обратил­
ся с призывом использовать все имеющиеся сред­
ства для доставки помощи международным учреж ­
дениям, которым необходимо разреш ить распреде­
лять ее среди всех нуждаю щихся. Он такж е вы­
сказал полную и решительную поддержку Соеди­
ненными Ш татами международных усилий по ока­
занию помощи Кампучии. Сегодня я вновь под­
тверж даю  этот призыв к сотрудничеству и это вы­
раж ение поддержки.

6. Сосредоточение нашего внимания на удовлетво­
рении срочных человеческих потребностей и требо­
вание о недопустимости создания каких-либо пре­
пятствий в деле оказания помощи не должны от­
влекать Ассамблею от рассмотрения основопола­
гающих причин трагической ситуации в Кампучии 
и опасной угрозы миру и безопасности, которую 
она представляет для других государств этого 
региона. Мы собрались здесь для того, чтобы оп­
ределить, какие дальнейшие ш аги можно и следу­
ет предпринять для разреш ения этого вопроса.

7. В Уставе Организации Объединенных Наций 
излагаю тся принципы, которыми должны руко­
водствоваться Объединенные Нации. В качестве 
основной цели нашей Организации Устав опреде­
ляет поддержание международного мира и безо­
пасности; в нем говорится об уважении основных 
прав человека и о соблюдении международных 
обязательств и норм международного права. Он 
требует, чтобы государства-члены разреш али свои 
споры мирными средствами и воздерживались от 
угрозы силой и ее применения против территори-
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альной целостности или политической независимо­
сти любого государства.

8. Как это ни трагично, но в связи с положением в 
Кампучии каж ды й из этих принципов — каждый 
из них в отдельности — был нарушен. Много лет 
жестокий режим Пол П ота безнаказанно наруш ал 
в отношении кхмерского народа права человека. 
Мое правительство неоднократно заявляло о том 
отвращении, которое оно питает к этому режиму и 
его акциям. Соединенные Ш таты были в первых 
рядах государств, призывавших положить конец 
насилию, которому подвергается ни в чем не повин­
ное население Кампучии. Институты Организации 
Объединенных Наций, занимаю щ иеся правами че­
ловека, ничего не добились, потому что Советский 
Союз и другие коммунистические страны выступа­
ли даж е против осуждения, которое долж но было 
бы быть одним из самых мягких шагов с нашей сто­
роны. Не может не вызывать иронии то, что сегод­
ня эти страны присоединяются к нашему осуж де­
нию злоупотреблений реж има Пол Пота, режима, 
которому они служили защитой.

9. П роявляя все большее пренебрежение призна­
ваемыми в международном плане правами чело­
века, Вьетнам, которого снабж ал и поддерживал 
Советский Союз, взял на себя задачу решить с 
помощью силы спорные вопросы с Кампучией — 
в нарушение своих заявлений о том, что он урегу­
лирует мирными средствами любые споры, если т а ­
ковые возникнут, с другими государствами данного 
региона. 200 тыс. вьетнамских войск оккупирова­
ли это соседнее государство и создали марионе­
точный режим, который целиком и полностью опи­
рается на вьетнамские оккупационные силы и, 
разумеется, не представляет народ Кампучии. 
Вьетнам тем самым нарушил свои меж дународ­
ные обязательства и Устав нашей Организации. 
Применение права вето в Совете Безопасности 
дваж ды  защ итило его от официального осуждения 
со стороны этого органа. Однако начиная с января 
этого года стало совершенно ясно, что почти все 
члены О рганизации Объединенных Наций осуж ­
дали и осуждаю т действия Вьетнама.

10. Ничто не может оправдать акт оккупации, ко­
торая продолж ается и по сей день. Вьетнам был 
обязан найти решение спорных вопросов с по­
мощью мирных средств и, если необходимо, обра­
титься за  помощью к Организации Объединен­
ных Наций. Не менее ясно и то, что мотивы, ко­
торыми руководствовался Вьетнам, осущ ествляя 
оккупацию Кампучии, не имеют ничего общего с 
заботой о правах человека. Напротив, вьетнамская 
оккупация Кампучии еще более усугубила траге­
дию кхмерского народа. Эта оккупация стала при­
чиной неимоверных страданий и человеческих 
жертв среди граж данского населения Кампучии. 
Голод и болезни усугубились вследствие продол­
ж аю щ егося военного конфликта. Вьетнамская а г ­
рессия наносит серьезное оскорбление совести все­
го человечества. Она вы звала еще большие чело­
веческие жертвы и материальный ущерб, хотя и 
утверждалось, что целью Вьетнама является их 
прекращение.

11. Нас особенно тревож ат последствия, которые 
имеет активизация наступательных действий вьет­
намцев в западной Кампучии, для оказания гу­
манной помощи как населению Кампучии, так и бе­
женцам, находящ имся вдоль таиландско-кампу­
чийской границы. Активизация военных действий 
не позволяет распространить усилия по оказанию 
помощи на значительные районы этой страны, 
угрож ает жизни сотрудников международных уч­
реждений по оказанию  помощи и их представи­
телей на местах, а такж е вынуждает беж ать в Таи­
ланд тысячи ни в чем не повинных кампучий­
цев, которым нет никакого дела до военных дей­
ствий. Это ставит под угрозу усилия по оказанию 
помощи беженцам в Таиланде и способствует уси­
лению напряженности в данном районе.

12. Мы такж е глубоко озабочены недавними ин­
цидентами на таиландско-кампучийской границе, 
дающими основание полагать, что действия Вьет­
нама в Кампучии могут вы звать еще более серьез­
ные и далеко идущие последствия для мира и ста­
бильности в этом регионе. В ряде случаев вьет­
намские вооруженные силы вторгались на терри­
торию Таиланда. Опасность инцидентов в погра­
ничной зоне весьма велика, и она, вероятно, бу­
дет сохраняться до тех пор, пока Вьетнам будет 
добиваться достижения своих военных целей. Ор­
ганизация Объединенных Наций долж на выра­
зить озабоченность в связи с этой угрозой безо­
пасности Таиланда.

13. Ни одно государство, как  бы далеко оно ни 
было расположено от Индокитая, не может оста­
ваться безучастным к тому, что сегодня происхо­
дит в Кампучии. Если Вьетнаму будет позволено 
вторгаться, оккупировать и приводить к власти 
новый режим в Кампучии, то независимо от того, 
насколько это оправданно, какая же страна мо­
ж ет питать уверенность в том, что какой-либо 
спорный вопрос с более могущественным соседом 
будет реш аться мирными средствами, а не с по­
мощью применения силы? При рассмотрении 
сложивш егося в Кампучии положения речь идет 
прежде всего о приверженности международного 
сообщества миру, стабильности, законности и пра­
вопорядку и о выполнении государствами обяза­
тельств, которые они приняли на себя, подписав 
Устав О рганизации Объединенных Наций. Перед 
международным сообществом стоит трудная за ­
дача: предотвратить распространение конфликта и 
восстановить мир и стабильность в Кампучии.

14. П ринимая во внимание эти соображения, мое 
правительство считает, что разреш ение кампучий­
ской проблемы долж но опираться на следующие 
элементы.

15. Необходимо добиться, чтобы международные 
усилия по оказанию  помощи, которым способству­
ет наш а О рганизация, осущ ествлялись более быст­
рыми темпами, эффективно и при полной мобили­
зации ресурсов, требуемых для урегулирования 
трагической ситуации. Все должны принять уча­
стие в этих усилиях, особенно в Кампучии. Н асту­
пательные действия Вьетнама подрывают усилия



международного сообщества, направленные на 
спасение кхмерского народа.
16. Н а границе между Таиландом и Камбоджей 
долж на быть прежде всего обеспечена стабиль­
ность. Важным щагом в этом направлении явля­
ется отправка Генеральным секретарем в погра­
ничную зону миссии по выяснению фактов. Мы 
надеемся, что в рам ках этой первоначальной и 
важной ответной меры в связи с просьбой Таилан­
да представитель Генерального секретаря пред­
ставит рекомендации относительно наиболее эф ­
фективной помощи, которую О рганизация О бъеди­
ненных Наций может оказать, с тем чтобы стабили­
зировать положение в пограничной зоне, обеспе­
чить предотвращение распространения военных 
действий и изолировать операции по оказанию  по­
мощи от военных действий. Это необходимо осу­
ществить в срочном порядке параллельно с прила­
гаемыми в настоящ ее время усилиями по расш и­
рению помощи и решению главных проблем К ам­
пучии. Если бы подобное присутствие и деятель­
ность Организации Объединенных Наций вдоль 
вьетнамско-кампучийской границы имели место в 
это время в прошлом году, то происшедшая тра­
гедия могла бы быть предотвращ ена. Д авайте 
больше не рисковать.
17. Необходимо, чтобы начался вывод иностран­
ных войск. Борющиеся между собой политические 
силы Кампучии не должны пытаться извлечь вы­
году из такого вывода; наоборот, он должен со­
провож даться усилиями, направленными на по­
литическое урегулирование. Военным действиям 
должен быть положен конец.

18. Мы долж ны стремиться, чтобы была незави­
симая Кампучия, которая ж ила бы в мире со сво­
ими соседями и правительство которой отраж ало 
бы чаяния кхмерского народа и уваж ало права 
человека. Д остижение этой цели является необ­
ходимым условием для мира и безопасности в этом 
районе, а такж е для благополучия народа Кампу­
чии. Лю бое окончательное решение должно такж е 
предусматривать гарантии соседним государст­
вам, вклю чая Вьетнам, в которых будут учтены их 
законные интересы безопасности. Мы полагаем, 
что О рганизации Объединенных Наций следует 
сыграть важную  роль, содействуя прогрессу в 
достижении этих целей.

19. Мы считаем, что проект резолюции A /3 4 /L .1 3 / 
R ev .l, выдвинутый государствами Ассоциации 
стран Ю го-Восточной Азии (АСЕАН) ирядом.дру- 
гих государств, отвечает этим требованиям. П ри­
нятие этого проекта резолюции будет содейство­
вать достижению нашей общей цели, которая со­
стоит в том, чтобы недвусмысленно дать понять 
Вьетнаму и тем, кто его поддерживает, что военная 
агрессия и интервенция неприемлемы. Кроме того, 
осуществление этого проекта позволит О рганиза­
ции Объединенных Наций активизировать свою 
роль в деле оказания помощи и приступить, поль­
зуясь добрыми услугами Генерального секретаря, 
к мирному урегулированию положения в Кампу­
чии. Мы призываем к принятию и осущ ествле­
нию этого проекта резолюции.

20. Нами приняты к сведению другие конкретные 
предложения, в которых предусматривается созыв 
международной конференции по Кампучии. Мы в 
принципе готовы внимательно изучить такое пред­
ложение. Возможно, на определенном этапе поли­
тическому урегулированию могла бы содейство­
вать хорошо подготовленная представителями кон­
ференция. Однако мы не считаем, что уже достигли 
этой стадии, поскольку потребности кхмерского 
народа в гуманной помощи не удовлетворены, 
агрессивная военная оккупация все еще продол­
ж ается , а Вьетнам и те, кто  его п о д ­
держ ивает, не соглаш аю тся на применение поло­
жений Устава.
21. В заключение позвольте мне сказать несколь­
ко слов о более серьезной угрозе миру, которая 
вытекает из положения в Кампучии. Уже более 
года мое и другие правительства предупреждают 
о последствиях действий Вьетнама в Кампучии. 
В Совете Безопасности и в выступлениях на дру­
гих форумах мы указывали на опасность расш и­
рения конфликта как для этого района, так  и для 
мира в целом. Обоснованность нашей озабочен­
ности была продемонстрирована китайским в о з­
мездием против Вьетнама в начале этого года, воз­
мездием, против которого мы выступали. П родол­
ж аю щ иеся попытки Вьетнама подавить Кампучию 
военными средствами и его безразличие к между­
народному общественному мнению могут только 
увеличить эту озабоченность, усилить напряж ен­
ность и привести к дальнейш ему углублению неста­
бильности. Мы призываем всех членов О рганиза­
ции использовать все средства оказания влияния, 
которыми они располагаю т, для изменения поло­
жения и восстановления в Ю го-Восточной Азии 
мира и стабильности. Сегодня у Организации О бъ­
единенных Наций нет более срочной и важной з а ­
дачи.
22. Г-н Я РО Ш ЕК  (П ольш а) {говорит по-англий­
ски) : П ольская делегация просила дать ей слово 
для того, чтобы выступить на данном этапе с вы­
ражением своей солидарности с кампучийским 
народом и вновь подтвердить полную поддержку, 
которую оказывает Польш а действительному и 
законному правительству этой страны в лице Н а­
родно-революционного совета во главе с его П ред­
седателем Хенг Самрином. Польш а связана узами 
искренней дружбы с народом Кампучии и реш и­
тельно поддерживает дело мира и стабилизации 
положения в Индокитае, а такж е во всей Юго- 
Восточной Азии. Мы продемонстрировали на прак­
тике нашу приверженность этому, участвуя в те­
чение многих лет в международных контрольных 
комиссиях в государствах Индокитая, включая 
Кампучию; мы продолжаем играть эту роль, р а з ­
вивая всесторонние отношения сотрудничества со 
всеми странами данного региона.
23. Н аш а позиция всегда основывалась на прин­
ципе уваж ения суверенного права государств оп­
ределять свою судьбу и выбирать такую социаль­
ную систему и правительство, которые наилуч­
шим образом отвечают их интересам. Вот по­
чему мы так  решительно поддержали героиче­
скую борьбу трех государств Индокитая против



колониализма и империалистической агрессии, 
против иностранного экспансионизма и гегемониз­
ма, борьбу за  их суверенное право на незави­
симость и самоопределение. Народы Вьетнама, 
Л ао са  и Кампучии, которых объединяет их об­
щ ая история и борьба за  национальное освобож ­
дение, имеют в лице народа Польши преданного и 
испытанного друга.
24. В ерная принципам своей внешней политики, 
моя страна выступает за  дальнейшее укрепление 
мира и стабильности в Юго-Восточной Азии на ос­
нове полного уваж ения суверенных прав госу­
дарств, признания существующих политических 
реальностей и невмеш ательства в дела стран И ндо­
китая. Этот последний принцип такж е касается Ге­
неральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций. Поэтому включение в повестку дня теку­
щей сессии пункта, озаглавленного «Положение 
в Кампучии», следует рассматривать исключи­
тельно как проявление готовности международно­
го сообщ ества оказать помощь народу Кампучии в 
трудный период национального восстановления 
после кровавого правления и геноцида клики Пол 
П ота — И енг Сари.
25. Мы самым решительным образом возраж аем  
против любых попыток вмеш иваться во внутрен­
ние дела Кампучии, попыток, которые противо­
речат целям и принципам Объединенных Наций 
и влекут за собой нарушение высших принципов 
суверенитета народов и государств. К ак уже бы­
ло указано нами на Конференции по объявлению 
взносов для оказания чрезвычайной гуманитарной 
помощи народу Кампучии ®, ни при каких обстоя­
тельствах меж дународная помощь не долж на быть 
инструментом или предлогом для вмеш ательства в 
дела суверенного государства; она не может ис­
пользоваться для достижения политических целей, 
направленных против государства или ущ емляю ­
щих его суверенные права. О бсуж дая вопрос «По­
ложение в Кампучии», Генеральная Ассамблея 
прежде всего долж на принять решение пригла­
сить и заслуш ать точку зрения представителей 
законных властей этого государства, местопребы­
вание которых находится в его столице — Пном­
пене, то есть представителей Народно-револю ци­
онного совета.
26. В начале этого года в Кампучии произошли 
серьезные перемены, которые отвечают как ин­
тересам данной страны, так и интересам мира и 
стабилизации положения в Юго-Восточной Азии. 
Режим геноцида, запутавш ийся в им же р азв я ­
занном военном конфликте с соседним Вьетнамом, 
о казался  свергнутым своим собственным народом. 
Была создана Н ародная Республика Кампучия, и 
ее Народно-революционный совет провозгласил 
политику, направленную на национальное возрож ­
дение, восстановление демократии, добрососед­
ских отношений, сотрудничества со всеми страна­
ми, независимо от их принадлежности к тем или 
иным социально-политическим системам, то есть 
политику мира и неприсоединения. Перемены, 
осуществленные внутри Кампучии, не только от­

вечают праву ее народа на самоопределение, но и 
согласуются с имеющими обязательную силу прин­
ципами взаимного признания прав и обычаев р аз­
ными нациями, как об этом говорится в Уставе Ор­
ганизации Объединенных Наций.

27. Антинародный режим геноцида был сверг­
нут. С 1975 по 1978 год он безжалостно уничто­
жил около трех миллионов жителей своей страны. 
19 октября 1979 года в своем сообщении для прес­
сы Генеральный секретарь Организации Объеди­
ненных Наций совершенно ясно заявил, что Кампу­
чия, вероятно, «потеряла почти половину своего 
населения». Однако эти сведения требуют опреде­
ленного разъяснения в отношении того, какие груп­
пы населения были убиты и какие категории гр аж ­
дан Кампучии были обречены на уничтожение. На 
основе таких неоспоримых свидетельств преступ­
лений, совершенных кликой Пол П ота — Иенг С а­
ри, какими являю тся массовые могилы, на ос­
нове показаний многих свидетелей, вклю чая по­
казания, представленные на заседании Народно­
революционного трибунала в Пномпене [А 134/ 
568], и свидетельских показаний, зафиксирован­
ных в докладе, составленном делегацией М еж ду­
народной ассоциации юристов-демократов [А /3 4 /  
559], становится совершенно ясно, что клика Пол 
П ота прежде всего пыталась преднамеренно унич­
тожить наиболее жизненно важные силы народа: 
интеллигенцию, образованных людей, учителей, 
врачей, инженеров, государственных служащ их, 
студентов, религиозных деятелей всех вероиспо­
веданий и других лиц. При Пол Поте населе­
ние изгонялось из городов, при этом некоторых 
уничтожали, а других превращ али в рабов. Куль­
турно-просветительные учреждения, больницы и 
школы закрывались. Не может не вызывать груст­
ной иронии тот факт, что одна из широко извест­
ных столичных школ была превращ ена в самую 
жестокую тюрьму, в место пыток и казней. Пол­
ное разруш ение всей социальной и экономической 
структуры отбросило страну н азад  в ее развитии 
на целые десятилетия.

28. Перед лицом жестоких убийств и актов ге­
ноцида, которым был подвергнут народ Кампу­
чии, разве сможет кто-либо по-прежнему утвер­
ж дать, что режим Пол П ота — Иенг Сари имел 
что-либо общее с Кампучией и ее народом? П ри­
сутствующим в этом зале делегациям, представ­
ляющим страны, которым во время второй мировой 
войны посчастливилось избеж ать гитлеровского 
геноцида, быть может, трудно до конца осознать 
трагедию, постигшую кампучийский народ при 
правлении реж има Пол П ота — Иенг Сари, со­
ставной частью которого являлся обширный аппа­
рат истребления, осущ ествлявший как физическое, 
так и моральное уничтожение людей.

29. Помня о собственном горьком опыте времен 
второй мировой войны и об огромном количестве 
памятников ж ертвам  войны на своей территории, 
самым видным из которых является Освенцим 
(А уш виц), о чем вполне уместно упомянуть в свя­
зи с сороковой годовщиной начала второй миро­
вой войны, народ Польши хорошо представляет



себе те страдания, которые навлекли на кампучий­
ский народ палачи Пол Пота — Иенг Сари. Они 
не имели ничего общего со своим собственным 
народом; это была преступная банда, созданная 
внешними силами в соответствии с их гегемонист­
ской идеологией, вполне возможно, по образцу 
другой банды в одной великой держ аве, которая 
хорошо известна на международном лексиконе под 
названием «банда четырех».

30. Вряд ли для кого-либо является секретом то, 
что клика Пол П ота — Иенг Сари могла удерж и­
ваться у власти только благодаря политической 
и военной помоци, предоставляемой этой великой 
державой, советники и инструкторы которой ру­
ководили, среди прочего, уничтожением народа 
Кампучии. Ввиду присутствия этих советников 
режим Пол П ота сотрудничал только с упомяну­
той великой держ авой, отделив себя от остального 
мира барьером самоизоляции. В Пномпень можно 
было попасть только воздухом через Пекин. Не 
может не вы звать иронии то, что представители 
этой дискредитировавшей себя клики были достав­
лены в Организацию  Объединенных Наций только 
в нынешнем году, то есть после революционных 
преобразований в Кампучии и создания Н арод­
ной Республики Кампучии.

31. Осущ ествляя геноцид в своей внутренней по­
литике, режим Пол П ота — Иенг Сари в области 
внешней политики стал на путь провокаций и кон­
фликтов с соседними государствами, и прежде 
всего с Вьетнамом, хотя он не обходил внима­
нием и Таиланд. Р азв язав  вооруженную агрессию 
против Вьетнама, режим Пол П ота преследовал 
чуждые народу цели и стремился разруш ить т р а ­
диции боевой солидарности, друж бы  и взаимной 
помощи, объединявш ие вьетнамский и кампучий­
ский народы, и ставил своей целью спровоциро­
вать международную напряженность в более ши- 
юких масш табах. Поэтому свержение режима 
1ол П ота — Иенг Сари не только спасло народ 
Кампучии от полного уничтожения, но и помогло 
предотвратить серьезный международный кон­
фликт в Ю го-Восточной Азии.

32. К ровавая диктатура Пол Пота — Иенг Сари 
оставила после себя ужасное наследство. Кампу­
чия действительно нуж дается в подлинно гуман­
ной внешней помощи. Наиболее серьезная проб­
лема помимо экономической разрухи связана с 
нехваткой квалифицированных кадров. В живых 
осталась лиш ь горстка образованных людей и то 
лиш ь потому, что им удалось притвориться негра­
мотными. В 1975 году Иенг Сари совершил вопию­
щий и беспрецедентный акт вероломства, призвав 
кхмеров, проживавш их за  границей, вернуться 
на родину и оказать  помощь в деле ее возрож ­
дения. Более тысячи наивных людей, среди кото­
рых были бывшие политические деятели, диплома­
ты и студенты, позволили себя обмануть этим при­
зывом. Поверив в то, что в нем говорилось, они 
прибыли в Кампучию через Пекин и оказались в 
смертельной ловушке. В живых из этой тысячи 
осталось менее 10 процентов. В число 3 млн. 
ж ертв входят наиболее выдаю щ иеся деятели на­

ции. Эту утрату нельзя ни измерить, ни подсчи­
тать. Еще много лет в будущем их отсутствие бу­
дет оставаться причиной болезненного вакуума. 
Структура населения Кампучии сегодня такова, 
что это прежде всего страна сирот и вдов. Именно 
дети, эти беспризорные, бездомные и искалечен­
ные сущ ества, больш е всего страдаю т от продол­
ж аю щ ихся последствий ужасных моральных по­
трясений и ран. Именно их учили ненавидеть своих 
родителей и заставляли  смотреть, как пытают 
и убивают родных и близких. Забота о детях яв ­
ляется одной из самых важных проблем, которые 
сегодня стоят перед революционными властями 
Кампучии в деле национального возрождения и 
реконструкции. Вот почему сегодня Кампучия бо­
лее любой другой страны нуж дается в сердечном 
сострадании, сочувствии и помощи со стороны 
международного сообщ ества при условии строгого 
соблюдения ее суверенных прав и отказа  от каких- 
либо действий, которые могут воспрепятствовать 
или затруднить прогресс в деле стабилизации и на­
ционального возрождения. Именно в этом духе 
мы приняли на прошлой неделе участие в рабо­
те Конференции по объявлению взносов. Время 
подтвердит целесообразность проведения этой 
Конференции только в том случае, если мероприя­
тия по исполнению ее решений будут созвучны с 
вышеуказанными принципами.

33. П ольская Н ародная Республика поддержи­
вает нормальные дипломатические отношения с 
Народной Республикой Кампучией. Вот уж е не­
сколько месяцев в Пномпене, столице Кампучии, 
функционирует посольство Польши. П ередвиж е­
ние граж дан между Кампучией и Польшей осу­
щ ествляется в обычном порядке. Последнее вре­
мя польские журналисты, кинорежиссеры и съе­
мочные группы телевидения часто выезжали в 
Кампучию. Поэтому сегодня польская делегация 
может с полным основанием заявить на этом фо­
руме Организации Объединенных Наций, что свер­
жение реж има геноцида Пол Пота — Иенг Сари 
возродило веру этой истерзанной нации в свои 
силы, возможности и лучш ее будущее.

34. Народно-революционный совет под руководст­
вом П редседателя Хенг Самрина осущ ествляет 
суверенную и эффективную власть, проводит пло­
дотворную политику нормализации обстановки и 
реконструкции страны. Итоги первых десяти меся­
цев сущ ествования Народной Республики К ам­
пучии очевидны и позитивны. Революционные вл а­
сти осущ ествляют распределение продовольствия 
и других столь ж е необходимых товаров, создаю т 
приюты и школы, приводят в действие предприя­
тия. Достигнут прогресс в деле заселения городов. 
Улыбки вновь появились на лицах детей. Все до­
роги страны заполнены людьми, которые либо 
возвращ аю тся в свои дома, либо ищут своих бли­
жайш их родственников.

35. Сегодняшние достижения и задачи Н арод­
ной Республики Кампучии более подробно изла­
гаю тся в докладе П редседателя Хенг Самрина, 
который распространен в качестве документа А / 
34/560 от 10 октября 1979 года, и в докладе, со­



держ ащ ем ся в документе А /3 4 /6 0 2  от 19 октября 
1979 года.

36. В свете приведенных ф актов моя делегация 
не мож ет не выразить глубокое сожаление по по­
воду решения Ассамблеи признать полномочия 
делегации несуществующего реж има Пол Пота — 
Иенг Сари, который свергнут собственным наро­
дом и руководящ ие деятели которого приговорены 
к смерти Народно-революционным трибуналом 
прежде всего за  преступление геноцида. Точно так  
ж е невозможно понять, почему определенные д е­
легации, которые всего лиш ь два года н азад  в 
этом ж е зале сурово осуж дали режим Пол П о­
та — Иенг Сари за  массовые нарушения прав 
человека,— а некоторые из них продолжают его 
осуж дать и сегодня — проголосовали за  призна­
ние делегации этого режима на текущей сессии 
и продолжаю т настаивать на признании режима, 
несущего ответственность за  геноцид в Кампу­
чии. Где ж е логика этих делегаций, которые на сло­
вах выдаю т себя за  поборников прав человека, 
а на деле поддерживаю т самых злостных на сегод­
няшний день преступников, виновных в массовом 
геноциде? Эти делегации весьма часто ссылаются 
на голод в Кампучии и на беженцев. Однако в то 
ж е время они пытаются предать забвению, что все 
мучения вызваны именно режимом геноцида Пол 
П ота —- Иенг Сари и его гегемонистскими покро­
вителями, которые продолжаю т оказы вать поддер­
ж ку остаткам банд этого режима.

37. На поставленные вопросы можно дать только 
однозначный ответ. О казы ваемая представителям 
Пол П ота поддержка, включение в повестку дня 
данной сессии пункта «Положение в Кампучии» и 
заявления, сделанные рядом делегаций, вновь 
подтверждаю т ж елание отомстить за  прогрессив­
ные социальные изменения в странах Индокитая, 
которые добились великой победы над силами ко­
лониализма и империализма и поставили эффек­
тивную преграду на пути экспансии и гегемонизма.

38. Интересы мира, экономического развития и 
правильно понимаемых прав человека требуют 
установления добрососедского сотрудничества 
между всеми странами Юго-Восточной Азии, по­
скольку интересы государств этого района состоят 
не в конфронтации, а в поддержании взаимовыгод­
ного сотрудничества и хороших отношений, осно­
вывающ ихся на признании политических реаль­
ностей и уважении суверенных прав своих партне­
ров, в том числе права заклю чать соглашения о 
взаимопомощи и сотрудничестве между государ­
ствами, подобные соглашению между Народной 
Республикой Кампучией и Социалистической Р ес­
публикой Вьетнам ®, на основе которого вьетнам­
ские силы временно помогают Кампучии в деле з а ­
щиты ее независимости и безопасности. Условия 
для развития таких отношений возникли только по­
сле провозглаш ения Народной Республики Кампу­
чии.

® Договор о мире, друж бе и сотрудничестве между Социали­
стической Республикой Вьетнам и Народной Республикой 
Кампучией, подписанный в Пномпене 18 февраля 1979 года.

39. Непризнание определенными государствами 
новых реальностей в Кампучии не могут изменить и 
не изменят существующего положения. Это может 
только создать искусственную проблему, что сыг­
рает на руку силам, заинтересованным в обостре­
нии международных отношений и сохранении на­
пряженности.

40. П ольш а, которая поддерж ивает добрые отно­
шения со всеми странами Юго-Восточной Азии, 
жизненно заинтересована в прочном мире и стаби­
лизации в этом районе.

41. На основании всех приведенных доводов Поль­
ш а поддерживает проект резолюции A /3 4 /L .7 / 
R ev .l, поскольку он соответствует ее последова­
тельной позиции по обсуждаемому вопросу, кото­
рая  не определяется какими-либо конъюнктурны­
ми соображениями.

42. С другой стороны, руководствуясь теми же 
принципами, мы решительно выступаем против 
проекта резолюции A /3 4 /L .1 3 /R ev .1, который 
основывается на фальшивых и тенденциозных 
посылках, является предвзятым и наносит ущерб 
делу стабилизации мира в Юго-Восточной Азии.

43. Что касается проекта резолюции A /34/L .38, 
который был внесен на пленарном заседании пред­
ставителем Индии, то мы внимательно изучаем 
этот проект и оставляем за  собой право вы сказать­
ся по нему позже.

44. Г-н Ф Л О РИ Н  (Германская Д емократическая 
Республика): Г-н Председатель, моя делегация 
не намерена скрывать, что рассмотрение Генераль­
ной Ассамблеей такого пункта повестки дня, как 
обсуждаемый в настоящ ее время, вызывает опре­
деленные сомнения. Она считает, что обсуждение 
этой темы связано с опасностями, которые могут 
неблагоприятно повлиять на Организацию  О бъ­
единенных Наций и ее авторитет. Н ельзя не 
заметить, что так ая  дискуссия может оказаться 
на грани нарушения закрепленного в Уставе ООН 
принципа международных отношений — принципа 
невмеш ательства во внутренние дела госу­
дарств — членов О рганизации Объединенных Н а­
ций.

45. При ознакомлении с проектом резолюции, со­
держ ащ имся в документе A /3 4 /L .1 3 /R ev . 1, эти 
опасения увеличиваются. В нем говорится о воо­
руженном конфликте внутри Кампучии, а не о 
военном конфликте между государствами, в отно­
шении которого, вероятно, следовало бы приме­
нить Устав ООН. Все участвующие в конфликте 
стороны призываются прекратить военные дейст­
вия, несмотря на тот факт, что законно существую­
щему в Кампучии правительству, осущ ествляю щ е­
му контроль над всей страной, приходится бо­
роться против вооруженных банд, получающих 
поддержку извне. В этом проекте резолюции со­
держ ится попытка поучать народ Кампучии, ка­
ким образом ему следует осуществить свое право 
на самоопределение.



46. С Кампучией обращ аю тся не как с суверенным 
членом нашей Организации, а так, будто она ко­
лония. Проект резолюции A /3 4 /L .1 3 /R ev .l ф акти­
чески преследует цель заставить Генерального сек­
ретаря О рганизации Объединенных Наций вмеши­
ваться во внутренние дела кампучийского народа. 
Моя делегация воспринимает требование вновь 
заняться внутренним положением Кампучии на 
тридцать пятой сессии как нарушение Устава О р­
ганизации Объединенных Наций. Кроме того, нуж ­
но со всей серьезностью обратить внимание на то, 
что недопустимо обсуж дать вопросы, касаю щ иеся 
определенного государства, не д авая  его законно­
му представителю возможности участвовать в об­
суждении. И так, делегация Германской Д ем окра­
тической Республики категорически возраж ает 
против проекта резолюции A /3 4 /L .1 3 /R ev . 1 как 
в первоначальном, так  и в переработанном виде.

47. Г-н П редседатель, реальное положение в К ам ­
пучии ясно обрисовано в многочисленных заявл е­
ниях законного правительства страны — Народно­
революционного совета Народной Республики 
Кампучии, которые такж е были распространены 
как документы О рганизации Объединенных Н а­
ций. В своем послании П редседателю  Генеральной 
Ассамблеи и Генеральному секретарю от 7 сентяб­
ря 1979 года министр иностранных дел Народной 
Республики Кампучии Хун Сен заявил:

«Народно-революционный совет Кампучии, 
возникший в ходе борьбы кампучийского н а­
рода за  его священное национальное право на 
самоопределение, контролирует всю территорию 
Кампучии и реш ает внутренние и внешние воп­
росы страны. У него есть все условия для осу­
щ ествления международных обязательств и обя­
занностей Кампучии в качестве’ члена Органи­
зации Объединенных Наций в соответствии с 
ее Уставом. П роводя внешнюю политику неза­
висимости, мира, дружбы и неприсоединения. 
Народно-революционный совет Кампучии вно­
сит позитивный вклад в дело мира и стабильно­
сти в Ю го-Восточной Азии и является единствен­
ным законным и подлинным представителем 
кампучийского народа» {AI34/460, приложе­
ние] .

Заместитель Председателя г-н Э ральп  (Турция)  
занимает место Председателя.

48. Г-н П редседатель, из различных документов 
и исследований вытекает, что клика Пол Пота — 
Иенг Сари, в 1975 году с иностранной помощью 
узурпировавш ая власть и злоупотреблявш ая ею, 
соверш ила жесточайшие преступления. В резуль­
тате систематического истребления целых слоев 
населения погибло почти три миллиона людей из 
общей численности населения страны в семь мил­
лионов. В годы тирании в Кампучии не только бы­
ла парализована вся политическая, экономиче­
ская, финансовая, культурно-духовная и религиоз­
ная ж изнь страны, но разруш ались такж е тр а­
диционные семейные связи. Насильственное так  
называемое перемещение около 2 млн. жителей 
Пномпеня и других крупных городов страны

привело к гибели многих тысяч стариков, инвали­
дов, детей, женщ ин, среди них беременных. Угон 
людей в так  называемые коммуны, которые ф ак­
тически носили характер концентрационных л а ­
герей и в которых все, вклю чая детей, принуждш* 
лись к непосильным работам , привел к физиче­
скому уничтожению большой части населения. И з 
так  называемой коммуны П арой Л овия в провин­
ции Такео, куда было согнано 28 тыс. человек, 
удалось спасти в январе этого года лишь около 
5 тыс. К ак явствует из документов процесса Н а­
родно-революционного трибунала над главными 
виновниками (это лиш ь один из многочисленных 
примеров), приблизительно из тысячи работников 
умственного труда, которые во время господства 
Пол П ота вернулись из-за границы в Кампучию, 
только 85 человек остались в живых. Все 2800 па­
год и церквей, а такж е 114 исламских мечетей 
были разруш ены. Были уничтожены невосполни­
мые духовные и культурные ценности, в том числе 
храмы Ангкора, являвш иеся символом кампучий­
ской культуры.

49. М атериалы  вышеупомянутого процесса, в ко­
торых содерж атся сотни подобных примеров, не­
двусмысленно свидетельствуют о личной ответст­
венности Пол П ота и Иенг Сари за  эти тягчайш ие 
преступления. Тот факт, что одному из виновных 
в преступлениях геноцида — Иенг Сари — была 
предоставлена возможность выступить с этой три­
буны, является черной страницей в истории нашей 
Организации, тем более что осуждение преступ­
лений, которые стали известны, каж ется, на этом 
форуме было единогласным.

50. Н арод Кампучии не мог мириться с авантю ри­
стической политикой Пол П ота — Иенг Сари. Вос­
стание кампучийского народа, вспыхнувшее в 1976 
году, почти перманентно продолж авш ееся до свер­
жения этого режима и охвативш ее в конце кон­
цов все районы страны, явилось выражением его 
непрерывно растущ его сопротивления своим угне­
тателям. Создание Единого фронта национального 
спасения Кампучии во главе с подлинно патриоти­
ческими и демократическими силами кампучий­
ского народа и свержение режима Пол П ота были 
логическим следствием этого развития. О бразова­
ние Народной Республики Кампучии 10 января 
1979 года создало основы, чтобы организовать шаг 
за  шагом восстановление страны.

51. В результате варварской политики бывшего 
режима и связанного с этим полного разруш ения 
экономики страны кампучийскому народу прихо­
дится испытывать неисчислимые страдания и се­
годня еще преодолевать большие трудности. Н а­
родно-революционный совет Народной Республики 
Кампучии во главе с его Председателем Хенг С ам­
рином прилагает громадные усилия, чтобы ликви­
дировать голод и нищету и удовлетворить самые 
элементарные нужды населения страны.

52. Однако последствия многолетнего системати­
ческого разруш ения основ жизни народа режимом 
Пол П ота невозможно устранить в течение не­
скольких месяцев, тем более что до сих пор еще



действуют самые различные силы, пытающиеся 
злоупотребить бедственным положением страны 
для вмеш ательства во внутренние дела кампучий­
ского народа.

53. С восхищением мы упоминаем здесь о том, 
что в этих условиях удалось обеспечить возделы­
вание риса на более чем 500 тыс. гектаров земли, 
как об этом сказано в политическом докладе вто­
рому национальному конгрессу Единого фронта 
национального спасения Кампучии. Более 40 пред­
приятий возобновили производство, несмотря на 
большой недостаток сырья и энергии. Были откры­
ты 25 больниц и более 100 медпунктов. Введена 
в действие на отдельных участках ж елезная доро­
га. Эти первые успехи стали возможны благода­
ря международной солидарности с народом К ам­
пучии. Например, социалистические страны, преж ­
де всего Советский Союз и Вьетнам, доставили в 
Кампучию более 200 тыс. тонн продовольствия.

54. В ряды тех, кто оказывает самоотверженную 
помощь кампучийскому народу, включилась и Гер­
манская Д емократическая Республика. Грузы с 
материальной помощью из ГД Р уже 21 марта это­
го года воздушным путем прибыли в столицу Н а­
родной Республики Кампучии Пномпень. На осно­
ве двусторонних соглашений между Германской 
Демократической Республикой и Народной Р ес­
публикой Кампучией Г Д Р поставляет наиболее не­
обходимые материалы. Германская Д емократиче­
ская Республика стремится помочь кампучийско­
му народу добиться стабильного уровня снабж е­
ния путем развития его собственного народного 
хозяйства. Мы уверены, что кампучийский народ 
решит свои проблемы и сам построит свое буду­
щее.
55. Национальные вооруженные силы и союз с Со­
циалистической Республикой Вьетнам надежно 
защ ищ аю т мирный созидательный труд кампучий­
ского народа от внешнего вмеш ательства. Помощь 
Вьетнама в борьбе за  новую Кампучию была в 
первую очередь делом гуманизма, она спасла кам ­
пучийский народ от полного истребления. Присут­
ствие вьетнамских войск в Кампучии, которое 
ввиду непрекращ аю щ ейся угрозы извне сейчас 
еще необходимо, базируется на заключенном в 
феврале этого года Д оговоре о мире, дружбе и сот­
рудничестве между Кампучией и Вьетнамом и к а ­
сается исключительно двусторонних отношений 
этих двух государств.

56. М еждународное сообщество приняло к сведе­
нию содерж ащ ееся в совместном заявлении Вьет­
нама и Кампучии от 25 августа этого года торж е­
ственное заверение в том, что подразделения 
вьетнамской армии вернутся во Вьетнам, «если пе­
кинские экспансионисты, империалисты и другие 
реакционные силы прекратят угрозу независимо­
сти, территориальной целостности и мирной жизни 
в Кампучии» [см. А / 34/446  — S / 13592, приложе­
ние, стр. 5 англ. текста].
57. Миру и безопасности в Юго-Восточной Азии 
не угрож ает внутреннее положение Кампучии. 
Опасность исходит от тех, кто после 1975 года

использовал Кампучию в качестве испытательного 
полигона для своих гегемонистских намерений и 
втравил клику Пол П ота — Иенг Сари в аван ­
тюристическую агрессию против Социалистиче­
ской Республики Вьетнам, чтобы с юга и севера 
взять ее в клещи с целью подчинить эту страну 
своим великодержавным и далеко идущим амби­
циям. К ак известно, это привело к прямой агрес­
сии против вьетнамского народа, который после 
десятилетней оборонительной борьбы против ино­
странных оккупантов и больших стихийных бед­
ствий не стремится ни к чему иному, как только к 
миру, безопасности и восстановлению в стране нор­
мальных условий.

58. Миру и безопасности в Юго-Восточной Азии 
угрож ает не нынешнее развитие Кампучии, кото­
рое необратимо и которое нельзя повернуть вспять, 
ибо его носителем является кампучийский народ, 
а политика, поддерж иваю щ ая остатки режима 
Пол Пота, и снабжение реж има оружием для про­
долж ения борьбы против законного правительства 
Кампучии, уж е признанного более чем 30 государ­
ствами.

59. Тот, кто хочет преподать урок другим народам 
и к тому же еще хвастается такой политикой, в е ­
дет опасную игру. Все те, кто склонен предоставить 
этим силам современную военную технику и воо­
ружения, должны знать, что они в конечном счете 
понесут ответственность за  вытекающие из этого 
последствия. В этой связи я обращ аю  внимание 
на весьма показательный документ А /3 4 /6 4 8 —S /  
13606.

60. Внешняя политика, которую провозгласила 
Н ародная Республика Кампучия, является поли­
тикой независимости, мира, неприсоединения и 
добрососедских отношений со всеми государства­
ми этого региона. Что касается Социалистической 
Республики Вьетнам, то ее многоуважаемый пред­
ставитель при Организации Объединенных Н а­
ций посол Ха Ван Л ау  в ходе прений на тридцать 
четвертой сессии Генеральной Ассамблеи убеди­
тельно подтвердил те же цели. Я хотел бы особенно 
приветствовать конструктивную решимость со­
здать  в Юго-Восточной Азии зону мира, свободы, 
нейтралитета и стабильности. Д елегация Герман­
ской Демократической Республики высказывается 
за  проект резолюции A /3 4 /L .7 /R e v .l, в котором 
содерж атся следующие положения: все проблемы, 
касаю щ иеся Кампучии и других стран Ю го-Во­
сточной Азии, должны быть решены самими этими 
государствами без иностранного вмеш ательства на 
основе уваж ения принципов независимости, суве­
ренитета и территориальной целостности каждой 
страны, отказа от агрессии и вмеш ательства в их 
внутренние дела, а такж е на основе взаимной 
пользы.

61. Тридцать четвертая сессия Генеральной Ас­
самблеи О рганизации Объединенных Наций ока­
зал а  бы большую услугу делу мира и безопасности 
в Юго-Восточной Азии, если бы она выступила 
против любых попыток нагнетать напряженность и 
поддерж ала бы усилия, направленные на то, чтобы



государства Ю го-Восточной Азии договорились 
друг с другом без иностранного вмеш ательства в 
их внутренние дела.

62. Г-н РАХМАН (Бангладеш ) {говорит по-анг­
лийски)  : Бангладеш  поддерж ала включение этого 
пункта в повестку дня. Она такж е участвовала в 
подготовке проекта резолюции A /3 4 /L . 13 /R ev. 1, 
который с таким глубоким знанием дела предста­
вил вчера [62-е заседание] постоянный предста­
витель М алайзии. Мы поступили таким образом 
постольку, поскольку твердо уверены в том, что со­
бытия в Кампучии не только поднимают чрезвы­
чайно важные вопросы, затрагиваю щ ие основопо­
лагаю щ ие принципы Устава Организации О бъеди­
ненных Наций, но и сопровождаю тся колоссаль­
ными и беспрецедентными по своему характеру 
последствиями в области гуманности. Эти два 
аспекта проблемы: политический и гуманный — 
неотделимы один от другого.

63. В истории человечества бывают трагедии, м ас­
штабы которых неизмеримы, а жестокость не под­
дается описанию. П одобная ситуация сложилась 
сейчас в Кампучии. Народ Кампучии испытал бе­
ды десятилетней жестокой войны, был жертвой 
геополитической борьбы, не поддающ ейся его кон­
тролю и недоступной его пониманию, и подвергся 
близким к геноциду неимоверным жестокостям, ко­
торые явились результатом создания бескомпро­
миссной политической системы. Это народ, кото­
рый был безж алостно доведен до крайней нищеты 
и находится сейчас под угрозой полного уничто­
жения.

64. Факты поражаю т, ошеломляют, приводят к 
страшным выводам. Из объективных источников 
известно, что, по наиболее скромным подсчетам, из 
7 млн. кампучийцев 2,5 млн. были казнены, умерли 
от болезней и недоедания еще до событий этого го­
да. И после этих событий народ понес неисчисли­
мые жертвы. Существует опасение, что половина 
оставш егося в живых населения может в ближ ай­
шие шесть месяцев умереть от голода, посколь­
ку засеяно менее шестой части обрабатываемой 
земли. В стране свирепствуют болезни, которые 
принимают масштабы эпидемий. Больницы пере­
полнены. Л екарств, не говоря уж е о врачах, не 
хватает — их почти нет. Недоедание угрож ает здо­
ровью 80— 90 процентам детей, а рост оставш их­
ся в живых детей в возрасте до пяти лет значи­
тельно отстает от нормы. Поток беженцев, пере­
ходящих границу, превратился в лавину. А кон­
фликт тем временем вырывается из-под контроля, 
превращ аясь в созданное человеческими руками 
бедствие катастрофических масштабов. М еж дуна­
родное сообщество является очевидцем истребле­
ния целой нации. Вопрос стоит о самом ее сущ ест­
вовании. И это не оставляет времени для вы яс­
нения всех тонкостей и выбора удобного с поли­
тической точки зрения момента. Сейчас главное — 
действие.

65. Я пользуюсь возможностью для того, чтобы 
выразить признательность Генеральному секре­
тарю и представителям соответствующих учреж ­

дений, входящих в систему О рганизации Объеди­
ненных Наций, за их неустанную деятельность с 
целью привлечь внимание к сложивш емуся страш ­
ному положению, а такж е за  их непрерывные 
попытки найти меры по исправлению создавш его­
ся положения и установить контроль за  их вы­
полнением. Мы вы раж аем  благодарность и тем 
государствам-членам, которые обязались оказать 
щедрую помощь с целью облегчить и предотвра­
тить немедленные последствия этой трагедии, а 
такж е тем соседним странам, которые ценой ог­
ромных затрат предоставили перемещенным лицам 
убежищ е и пристанище. К ак указал Генеральный 
секретарь, несмотря на благородные действия, вре­
мя не ж дет, и поставленная цель оказалась  недо­
стижимой. Д л я  того чтобы облегчить оказание 
такой немедленной гуманной помощи, необходи­
мо преодолеть сложные политические препятствия 
и препятствия административного и снабженческо­
го характера, а такж е установить сотрудничество 
всех сторон — участниц конфликта.

66. Хотя в вопросе о Кампучии внимания мирово­
го сообщества заслуж иваю т в первую очередь 
соображ ения гуманного порядка, это ни в коей 
мере не приуменьшает важности политического 
урегулирования проблемы и настойчивой необ­
ходимости использовать все пути для достижения 
этой цели.

67. Бангладеш  считает, что некоторые истины 
вполне очевидны. В течение почти года междуна­
родное сообщество внимательно изучает развитие 
политической и военной ситуации, которое спра­
ведливо было охарактеризовано как «цикличес­
кое», где насилие порождает насилие. Т акая ситуа­
ция неизбежно привела к созданию в Ю го-Восточ­
ной Азии замкнутого круга действия и противо­
действия, что может в конечном результате приве­
сти к втягиванию в водоворот беспорядков и войн 
всех государств данного региона и всего мира. 
Общепризнанно такж е, что эта ситуация не толь­
ко берет свое начало в событиях прошлого года, но 
и является следствием внутренней, региональной и 
геополитической борьбы, длившейся десятилетия. 
Сейчас невозможно отрицать тот факт, что соз­
давш аяся  ситуация угрожает миру и стабильности 
в Юго-Восточной Азии и за ее пределами. Следо­
вательно, чрезвычайно важно, чтобы международ­
ное сообщество немедленно призвало к достиж е­
нию урегулирования и установлению сотрудниче­
ства между всеми сторонами в поисках прочного 
и длительного мира, а такж е содействовало этому 
процессу.

68. Первоочередной задачей является достижение 
урегулирования, отвечающего принципам Устава 
Организации Объединенных Наций, в частности 
таким, как уважение территориальной целостно­
сти и политической независимости всех государств, 
невмешательство во внутренние дела государств, 
неприменение силы или угрозы силой и мирное уре­
гулирование конфликтов. Неотложной необходи­
мостью является полное прекращение столкнове­
ний и военных действий во всем регионе при соблю­
дении истинного уважения независимости всех



заинтересованных государств, а такж е проявление 
сторонами максимальной сдержанности в отно­
шении любых действий, которые могут привести 
к усилению напряженности или к дальнейшему 
расширению конфликта.

69. Мы считаем, что суть вопроса, ключ к решению 
проблемы — дать  возможность народу Кампучии 
самому определять свое будущее и судьбу, изби­
рать свое правительство на демократической ос­
нове и без какого-либо вмеш ательства извне; в то 
ж е время необходимым условием решения этой 
проблемы является полное уважение суверените­
та, территориальной целостности и независимости 
Кампучии.

70. В этом заклю чается основная направленность 
проекта резолюции, одним из авторов которого мы 
являемся. Он носит всеобъемлющий характер, учи­
ты вает необходимость как срочной гуманной, так и 
долговременной политической помощи. Проект ре­
золюции не является дискриминационным, избега­
ет осуждения какой-либо из сторон и содержит 
конструктивные, дальновидные положения. По н а­
шему мнению, он представляет собой практиче­
скую меру — первый важный шаг к достижению 
прочного мира, что в соответствии с положениями, 
содерж ащ имися в Уставе, является обязанностью 
не только стран, расположенных в непосредствен­
ной близости от Кампучии, и непосредственно з а ­
интересованных великих держ ав, но и всего миро­
вого сообщества. По этим причинам Бангладеш  
считает, что проект резолюции A /3 4 /L .1 3 /R ev .l 
заслуж ивает первоочередного внимания.

71. Г-н А Б Д Е Л Ь  М АГИД (Египет) (говорит по- 
английски)  : А рабская Республика Египет с глу­
бокой озабоченностью следит за  ухудшением по­
ложения в Кампучии и страданиями ее народа, 
что является результатом вмеш ательства иност­
ранной держ авы , пытающейся навязать  опреде­
ленный режим народу этой страны, который столь­
ко лет страдал от разруш ительных войн. Если бы 
не вмеш ательство, то этот народ смог бы восполь­
зоваться плодами истинного мира, что дало бы 
ему возможность восстановить спокойствие и бе­
зопасность и все, что было разруш ено во время 
многочисленных кровавых конфликтов, происхо­
дивших в Ю го-Восточной Азии.

72. События, которые последовали за  вмеш атель­
ством во внутренние дела Кампучии, привели к 
тому, что в ней и в соседних странах сложилось 
прискорбное положение. В своей собственной стра­
не народ Кампучии испытал небывалые трудности 
и сейчас находится под угрозой голодной смерти. 
Продолжаю щ ееся массовое бегство кампучийцев 
в соседние страны приводит к возникновению там 
серьезных проблем. Возможность распространения 
существующего конфликта на эти страны ставит 
под серьезную угрозу мир и стабильность в Юго- 
Восточной Азии. Нынешние проявления вмеш а­
тельства в дела Кампучии представляют собой 
грубое нарушение пункта 4 статьи 2 Устава О р­
ганизации Объединенных Наций, согласно кото­
рому государства — члены Организации Объеди­

ненных Наций обязуются воздерживаться в их 
международных отношениях от угрозы силой или 
ее применения против территориальной целост­
ности или политической независимости любого 
государства.

73. Кроме того, такая  деятельность противоречит 
обязательствам государств уваж ать принцип не­
вмеш ательства во внутренние дела других стран, 
который содерж ится в Уставе Организации О бъ­
единенных Наций, а такж е в Д екларации о прин­
ципах международного права, касаю щ ихся дру­
жественных отношений между государствами в 
соответствии с Уставом Организации Объединен­
ных Наций [резолюция 2625 ( XXV) ,  приложение].

74. Египет твердо верит в принципы Устава Ор­
ганизации Объединенных Наций и в право наро­
дов определять свое будущее без вмеш ательства 
извне. Мы всегда отвергали акты агрессии про­
тив суверенитета и территориальной целостности 
любого государства, а такж е любые попытки 
н авязать  какую-либо идеологию другим государ­
ствам. Мы призываем к полному выводу всех 
иностранных войск из Кампучии, чтобы ее народ 
смог воспользоваться своим законным правом на 
самоопределение в условиях полной свободы от 
иностранного вмеш ательства на основе уважения 
суверенитета и территориальной целостности этой 
страны. По нашему мнению, только таким путем 
можно спасти дружественный народ Кампучии от 
уничтожения, предотвратить распространение 
существующего конфликта на соседние страны 
и позволить этому району земного ш ара восполь­
зоваться плодами мира, безопасности и стабиль­
ности. В заключение я не могу не выразить благо­
дарности Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций за  его инициативу по про­
ведению Конференции по объявлению взносов для 
оказания чрезвычайной гуманитарной помощи на­
роду Кампучии, а такж е тем государствам-чле­
нам, которые обещ али сделать взносы для оказа­
ния помощи этой стране. Мы поддерживаем 
проект резолюции A /3 4 /L .1 3 /R ev .l о положении 
в Кампучии, внесенный государствами — членами 
АСЕАН и рядом других государств.

75. Г-н КАМАНДА ВА КАМАНДА (Заир) {гово­
рит по-французски) : Вопрос, которым мы заним а­
емся сегодня, состоит, конечно, не в том, несет ли 
режим Пол Пота ответственность за геноцид и яв­
ляется ли он режимом убийц, тогда как режим 
Хенг Самрина якобы состоит из ангелочков, спу­
стившихся на землю, чтобы спасти и выручить род 
человеческий.

76. Те, кто рассматривает проблему с данной 
точки зрения, не сознаваясь в этом, умышленно 
отходят как в своих заявлениях, так и в представ­
ленных проектах резолюций от духа и буквы об­
суждаемого сейчас пункта 123 повестки дня.

77. По мнению заирской делегации, следует го­
ворить о явном нарушении принципов невмеш а­
тельства во внутренние и внешние дела государств 
и неприменения силы — и особенно вооруженного 
вмеш ательства — в урегулирование споров между



государствами, о нарушении права народа К ампу­
чии на самоопределение. Эти нарушения являю т­
ся причиной невыразимых страданий, ужасов, 
вынужденного бегства населения, что вызывает 
осуждение международного сообщества. Они — 
причина усиления напряженности в регионе и по­
стоянной угрозы международному миру и безо­
пасности.

78. Полно, избавьте нас от длинных тирад по 
поводу прав человека в Кампучии. П рава чело­
века, насколько мне известно, наруш аю тся и в 
Южной Африке, Намибии и Зимбабве; на протя­
жении многих десятилетий там соверш аю тся гнус­
ные убийства и идет истребление людей во имя 
если не государственных интересов, то государст­
венной политики.

79. Почему же такое положение не волнует всех 
этих великодушных рыцарей, защ итников народов 
и поборников всеобщей справедливости? Почему 
они не полож ат конец расистским режимам мень­
шинства на юге Африки? Почему не обрушат 
свой меч справедливости на цитадель апартеида?

80. Р азве на юге Африки человеческая жизнь, пра­
ва человека ценятся меньше, чем в любом другом 
месте? Неужели с точки зрения морали более до­
пустимо лиш ать человека пищи, морить его голо­
дом, доводя до медленной смерти, чем рубить 
голову или убивать другим жестоким способом? 
Разве есть противоречие между правами человека 
и социальными правами? Мы считаем, что су­
ществует много способов наруш ать права чело­
века, и мы, жители южного полуш ария, знаем, 
как наруш аю тся наши права и как нас продол­
жаю т угнетать.

81. Сколько лж и, лицемерия, подлых поступков 
во имя прав человека! И сколько таких отнюдь 
не безобидных пустяков кладут позорное пятно на 
нашу эпоху. Республика Заир неоднократно з а я в ­
ляла, что она рассматривает кампучийскую про­
блему с точки зрения принципов, и только прин­
ципов.

82. При рассмотрении этой проблемы нам следует 
постоянно помнить положения Д екларации о прин­
ципах международного права, касаю щ ихся дру­
жественных отношений и сотрудничества между 
государствами в соответствии с Уставом О ргани­
зации Объединенных Наций, а такж е положения 
Устава о невмеш ательстве во внутренние и внеш­
ние дела государств, неприменении силы и воору­
женного вмеш ательства в урегулирование споров 
между государствами. Мы должны такж е всегда 
исходить из недопустимости гегемонистской по­
литики в отношениях между государствами, к че­
му в настоящ ее время стремятся и что признают 
все государства мира.

83. Мы исходим из того, что признание государ­
ства, правительства или реж има представляет со­
бой индивидуальный суверенный акт, и, следо­
вательно, отказываемся присоединиться к хитро­
умным попыткам заставить нас признать прави­

тельство или режим с помощью какого-либо ре­
шения или резолюции Генеральной Ассамблеи.

84. Критериями, которыми руководствуется к а ж ­
дое правительство при решении вопроса о призна­
нии или непризнании какого-либо правительства, 
являю тся доверие народа к этому правительству, 
законность правительства, определить которую — 
дело самого народа, эффективное осуществление 
власти или контроль над территорией.

85. Действительно, мы выступаем в защ иту и за  
охрану прав человека, исходя из нашего глубо­
кого уваж ения к нему, но мы категорически про­
тив того, что некоторые государства, уверенные 
в своей силе, используют вопрос о правах чело­
века, чтобы присваивать себе право применять 
односторонние меры против других государств 
и критиковать их.

86. К сожалению, вопрос о правах человека все 
чащ е пускается в ход политической пропагандой 
в гегемонистских, своекорыстных и эгоистических 
интересах некоторых государств, а такж е в ковар­
ных замыслах, направленных на создание неста­
бильной обстановки в мире. Есть в этих стенах 
немало представителей государств, которые, как и 
мы, не способствовали свержению законного пра­
вительства в К амбодже в интересах другого ре­
жима. Многие государства, представители кото­
рых находятся в этом зале, в том числе и Заир, 
не способствовали приходу к власти реж има Пол 
Пота. Есть здесь представители государств, ко­
торые никогда бы и не додумались до того, чтобы 
свергнуть или помочь свергнуть режим Пол Пота 
и установить другой режим только потому, что 
они придерживаю тся других политических взгля­
дов и не одобряют политики этого режима.

87. И так, настало время, чтобы те из нас, кто 
придерж ивается такого взгляда на вещи, поняли 
огромные трудности, которые они создаю т в об­
ласти международного сотрудничества и мирного 
сосуществования государств с различными со­
циально-экономическими системами.

88. Когда предпринимаемые ими наглые действия, 
направленные на дестабилизацию  международ­
ной обстановки, приводят в конце концов совсем 
не к тем результатам, к которым они стремятся, 
эти государства все чащ е пытаются переложить 
часть ответственности за опасность, которой чре­
ваты их действия, на международное сообщество. 
Мы не согласны с этим, потому что считаем себя 
свободными людьми.
89. По нашему скромному мнению, именно в этом 
суть проблемы, и она связана с действиями вели­
ких держ ав как Запада, так и Востока. Если 
мы хотим способствовать созданию атмосферы 
международного мира, безопасности и сотрудни­
чества, то международное сообщество должно 
принять все необходимые меры, предусмотренные 
Уставом, и другие, чтобы защ итить малые, слабые 
государства от более сильных.

90. В целом заирская делегация с удовлетворе­
нием констатирует, что большинство государств



мира разделяет такую точку зрения, и это было 
ясно подтверждено в решении тридцать четвертой 
сессии Генеральной Ассамблеи \4-е заседание] 
относительно представительства Демократической 
Кампучии.

91. Заирская  делегация, будучи соавтором проек­
та  резолюции A /34 /L .13 /R ev . 1, стоит на той же 
позиции, что и представитель М алайзии, представ­

лявший этот проект. Д елегация Заира считает, 
что этот проект резолюции охватывает почти все 
аспекты проблемы, отвечает всем требованиям и 
предлагает необходимые меры, которые, я уверен, 
всякий объективный и честный человек сочтет 
своим долгом поддержать.

Заседание закрывается в 12 час. 30 мин.


